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ODLOK

O SPREJEMU UREDITVENEGA
NACRTA "GRAD BORL"

1. SPLOSNE DOLOCBE

1. &élen
Sprejme se Ureditveni naért "Grad Borl" za
ureditvena obmoéja P9 - R21,P23-KU 1 in P23
- R1 (v nadaljnjem besedilu: UN), ki ga je izdelal
Razvojni center - Planiranje d.o.o. Celje po §t.
projekta 610/90 oktobra 1993.

2. ¢len

Z UN je, ob upostevanju dolgoroénega plana
obéine Ptuj, podrobneje obdelana v srednje-
roénem planu obé&ine Ptuj sprejera odloditev o
prenovi in usposobitvi spomeniskega komplek-
sa gradu Borl in njegove okolice na obeh stranch
Drave, v skupni velikosti priblizno 155 ha, za po-
trebe turizma in rekreacije ob upoStevanju in
razvijajo¢ danosti za kulturne dejavnosti.

3. élen

UN vsebuje tekstualni del in grafi¢ne priloge,
v merilih 1:25000, 1:5000, 1:2000, 1:1000, 1:500
in 1:500/100, ki se nana$ajo na:

- prikaze iz prostorskih sestavin dolgoroénega
in srednjeroénega druzbenega plana

- ureditveno situacijo obmodja

- reditve v zvezi s prenovo strukture

- funkcionalne in oblikovalske resitve predvi-
denih objektov in naprav

- idejne reditve v zvezi s prenovo, graditvijo ali
novozgradnjo prometnega, encrgetskega, vodo-
vodnega in kanalizacijskega omreZja ter omreZzja
ZVez

- prikaze prostorskih ureditev po posameznih

- elape izvajanja nacrta

- obrazloZitev prostorskih pogojev

- ta odlok

- soglasja pristojnih organov, ustanov in pod-
jetij

4. ¢len

$ tem odlokom se doloca:

- meja obmodja

- funkcije obmodja s pogoji za izrabo in kvali-
teto graditve ali drugih posegov v prostor

- pogoji za urbanisti¢no oblikovanje obmodja
ter za arhitektonsko oblikovanje objektov ali na-
prav oz. drugih posegov v prostor na obmoéju

- pogoji glede komunalnega urejanja obmodéja

- druge pogoje, ki so pomembni za izvedbo
predvidenih prostorskih ureditev oz. posegov v
prostor

- etape izvajanja UN

- rezim in zaasna namembnost zemljisé, ki se
ne zazidajo v prvi etapi, s pogoji za posege v pros-
tor na teh zemljis¢ih ter opredelitvijo zacasnih
objektov in naprav

- obveznosti investitorjev in izvajalcev pri iz-
vajanju UN

- tolerance pri gabaritih in namembnosti ob-
jektov ali naprav, ki jih z lokacijskim dovoljen-
jem lahko dopusti upravni organ pri izvedbi
UN.

I1. MEJA OBMOCJA TER POGOJI ZA
POSEGE V PROSTOR

1. OPIS MEJE OBMOCJA

5. &len

Meje obmoéja predstavljajo:

jugozahodna meja parcel §revilka 514/6 (v na-
daljnem besedilu: kratice pomenijo strani neba,
stevilke pa parcelne §tevilke), ]Z meja 506-9 pro-
ti cesti 516-2, 342/2, 344/2, 516-3 proti cesti 516-
2, meja 516-3 proti cesti 506-10, JZ in SZ meji
347/3 proti cesti 506-10, SZ meje, 344/3, 342/3,
340/3 in 506/9, SZ in z meji 339/1, Z in JZ meji
327/2 proti cesti 506-10, SZ meje 327/2 proti cesti
506-3, 326/1, 321/2, 320, 312/1, 308/1 in 270/6
proti cesti 506-10, SV in SZ meji 270/6 proti
299/1, SZ meje 270/6 proti 270-370, 270/11,
270/14, 270/17, 270/20, 270/23, 270/26, 270/29,
270/32, 270/35 in 270/38, linija tromeje med
270;'38, 270/41 in 270-370 preko 270-370 do $tiri-

270/373, 270/84, 270/85, 270/90, 270/91, 270/386,
267/2, 267/3, 267/6, 267/7, 267/19, 270-370 in
267/9 proti 267/11, 267/12, 270/109, 270/14,
270/115, 270/120, 270/121, 270/126, 270/127 in
270/128, S meja 270/128 proti 262/1, SZ meje
270/137, 270/138, 270/147, 270/148, 270/157,
270/158, 270/167, 270/168, 270/177, 270/178,
270/187, 270/188, 270/198, 270/199, 270/210,
270/211, 270/222, 270/223, 270/231, 270/232,
270/240, 270/379, 270/250, 270/251, 270/258,
270/259, 270/270, 270/271, 270/281, 270/391,
270/282, 270/291, 270/292, 270/300, 270/301,
270/31 in 270/31 in 270/312, SV meja 270/12, po-
dalj§ana linija te meje preko 270-367 do SV meje
270/313 proti 270/319, ta meja, podaljdana linija
te meje preko 270-367 do SV meje 270/314, 1a
meja, podaljiana linija te meje preko 270-366, do
SV meje 270/309, ta meja, podaljsana linija te
meje preko 270-365 do SV meje 270/316, ta meja,
JV meja 270/316 do podaljiane linije SV meje
270/306 preko 270-364, ta linija na odseku preko
270-364, SV meja 270/306, JV meja 270/306,
270/305, 270/296, 270/395, 270/287, 270/286,
270/277, 270/306, 370/305, 207/296, 270/395,
270/287,270/286,270/277,270/276 in 270/275, 1i-
nija od zakljucka te meje preko 514/1, reke Dra-
ve, vse k.o. Muretinci, in 264, reke Drave do $ti-
rimeje med 264, 1/6, 3/2in 1/25, ]V meja 1/6 proti
1/25, 1/2, 1/24, 1/23, 19 in 1/27, SV meja 1/26,
podalj$ana linija te meje preko 258-2 do 1/32,JV
meja 258-2 od zakljuéne roke te linije do V meje
1/31, ta meja in SV meja iste parcele proti 1/1,
linija od zakljucka te meje preko 1/1 do V meje
1/1 proti 1/11, ta meja, linija od zakljucka te meje
do SV meje 1/3, tamejain V ter JV meja iste par-
cele SV in JV meja 1 proti 1/1, podalj$ana linija
te meje preko 258-12, do SV meje 258-5 proti
258-6, ta meja, vse k.o. Dolane, SV meja 70/1 pro-
ti 353-4, SV in S meja 77, S in SZ meja 71/2 proti
353-4, SZ meja 75/1 proti 253-4, SZ meja 71/2
proti 353-2, SV, V in JV meja 71/2 proti 356-1, ],
JV in SZ meja 71/2 od te meje vse do preloma
meje med 71/2 proti 62/1 iz rahlo JZ v moéno JZ
smer, od tega preloma 30 m JZ meje 71/2 proti
62/1, nato linija preko 62/1 do JZ meje med 71/2
in 62/1 na zapadni strani slednje parcele, ta meja
in preostanek JV meje med 71/2 in 62/1,JZ in JV
meja 71/2 proti 64, JV meja 61/1 proti 62/2 do
drugega preloma smeri te meje, podalj$ana linija
poslednjega obravnavanega odseka te meje po
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62/2 v dolzini 75 m, od tu linija vzporedna z S
mejo med 62/2 in 61/3 v dolZini 70 m in nato li-
nija v dolZini 20 m do meje med 62/2 in 61/3 pri-
blizno v JZ smeri, linija preko 61/3.0d te tocke v
dolzini 40 m v SZ smeri do preloma smeri meje
med61/3in61/1iz] vJZ smer,]Z meja61/1 proti
61/3, SZ meja 61/1 proti 70/1 (do prvega preloma
smeri) linija preko 70/1 in 778 do JZ meje 70/9,
ta meja, vse k.o. Veliki Vrh, JZ, SZ in SV meja
17/2 proti 17/3, 16/1 in 263-1, SZ meja 16/3 do
podaljsane linije JZ meje 11/7 preko 263-1, ta li-
nija, JZ in SZ meja 11/7, podaljiana linija SV
meje 11/7 preko ceste 267 do 264 reke Drave, JV
meja 264 reke Drave proti 258/11, 11/2, 12/6 in
267, SV rob mestu &ez reko 264, vse k.o. Dolane
in nato SV rob mostu éez reko 514/1, in SZ meja
reke 514/1 proti cesti 516-2, vse k.o. Muretinci.
2. FUNKCIJE OBMOCJA S POGOJI ZA
IZRABO IN KVALITETO GRADITVE ALI
DRUGIH POSEGOV V PROSTOR

6. ¢len

V vedje, po svoji funkciji zaokroZene, enote
kompleksa se uredijo:

- grad in njegova neposredna okolica s pripa-
dajocim grajskim parkom v hotel (12 ha) in pros-
tore za razvoj kulturnih dejavnosti (predvsem za
potrebe glasbenih delavnic)

- zemljifca na levem bregu Drave v golf igrisée
ustrezajoce pravilom mednarodne §portne zveze
in del zemlji$éa na nasprotnem bregu v uéno golf
igrisée (81 ha)

- zemljisca ob vznozju grajskega hriba ob ob-
stojeci dovozni cesti na grad v naravni in geome-
trijski park ter fitness center (3 ha)

- gozd v zaledju gradu v gozdni &portno - re-
kreacijski park (59 ha)

- zemljis¢a z nekdanjo grajsko pristavo na
poboéju ob kriziséu obstojecih cest na grad in
ceste proti Svabovemu, ki segajo do magistralne
ceste v dolini, v izlemniSko depandanso s parki-
riséi ter ureditvami za rejo konj in konjski sport
(1 ha)

Objekri in naprave ter zunanje ureditve kom-
pleksa se morajo prenoviti oziroma zgraditi ali
urediti tako, da bo v ¢im ve¢ji meri doseZzen ozi-
roma ofuvan avtenti¢ni uc¢inek gradu (njegova
kulturnozgodovinska pri¢evalnost ykljuéujoé
njegovo vidnost in dominantnost). Temu
uéinku morajo biti vsi posegi podrejeni in mora-
jo biti z njim urbanistiéno, arhitektonsko in
krajinsko skladni.

Objekti in naprave ter zunanje ureditve kom-
pleksa se morajo prenoviti oz. zgraditi ali urediti
tako, da bodo po svojih vsebinah in oblikovanju
zado$¢ali hotelskim, kulturno-glasbenim in
Sportno-rekreacijskim merilom za visoko karte-
gorijo,

Izjema je obmoéje izletniske depandanse, ki
mora zado$cati merilom mednarodne visje kate-
gorije.

K prenovi objektov, naprav in zunanjih ure-
ditev morajo biti pridobljene smernice pristojne
institucije za varstvo naravne in kulturne
dedi$éine in k vsem posegom razen k osnovnim
vzdrzevalnim delom mora biti pridobljeno so-
glasje te institucije.

a) Hotel v gradu in njegovi neposredni oko-
lici

Za osnovne dejavnosti hotela se prenovijo
grad, gospodarski poslopji v njegovi neposredni
blizini (v enem od teh poslopij je Ze gostiice),
grajski park in dostopna cesta ter zgrade Se de-
pandensa ob gradu in parkiri§¢a ob mestu, kjer
dostopna cesta doseze greben hribovitega pomo-
la, na katerem stoji grad.

Apartmaji in sobe v gradu in depandansi mo-
rajo imeti priblizno 120 lezis¢. Sobe v nekdan-
jem gospodarskem poslopju (sedaj gostidéu) mo-

rajo imeti priblizno 10 lezisé,

Hotel mora vsebovati tudi vstopno halo z re-
cepcijo, vec sejnih oz, banketnih dvoran s 30 -
100 sedezi, ki so namenjene tudi kulturnim dej-
avnostim (glasbenim delavnicam), ve&jo veéna-
mensko dvorano, penzionsko restavracijo in res-
tavracijo z jedmi po izbiri z 80 - 150 sedezi, gos-
tinske terase, dnevni in noé¢ni bar, druzabne
sobe, lovsko sobo, kinoteko, kuhinjo in servirne
prostore, trgovske in usluznostne lokale, dvigala
in podobno. Vsebuje lahko tudi igralnico. Graj-
ska kapela in drugi primerni prostori se nameni-
jo tudi za kulturne delavnice, prireditvene in
razstavi§¢ne namene. Gostis¢e v nedanjem go-
spodarskem poslopju se prenovi v gostiiée viso-
ke kategorije. V drugem gospodarskem poslopju
se uredi konjski hlev za priblizno 5 konj. Parki-
rif¢e mora imeri najmanj 40 parkirnih mest.

Pri name3¢anju dejavnosti v grajske prostore
in v prostore drugih obstoje¢ih objektov se mora
v najveéji moZni meri ohraniti celovitost obsto-
je¢ih prostorov oz. konstrukcij ter ustreznost
novih funkcij njihovim zgodovinskim funkei-
jam. Posebno kvalitetne in vedje prostore oz.
prostore s §tukaturami in stenskimi poslikavami
se praviloma ne pregrajuje in s¢ uporabi za javne
oz skupne dejavnosti.

b) Obmogéje golf igriséa

Obmo¢je golf igrid¢a mora na levem bregu
Drave vsebovati 18 tekmovalnih stez, na katerih
mora biti omogoéena tudi uporaba elektri¢nih
avtomobilov, delno nadkrito vadbii&e dolZine
150 m, klubsko hijo z gostinskim lokalom, stav-
be za vzdrzevalne stroje in potreb§¢ine ter avto-
mobil&ke, parkiriiée in prostor za morebitno ka-
snejio izgradnjo golf vasi. Uéno golf igri¥ée na
desnem bregu reke mora vsebovati najmanj 3
uéne steze, servisni objekt in parkiridce. Igrisci
se povezeta z brodom preko reke. Ureditev igrisé
se mora v najve¢ji mozni meri prilagajati dane-
mu terenu in vegetaciji. Zelenice se drenirajo in
namakajo.

c) Vstopni park in fitness center

Ob prikljucku dostopne ceste na grad na ma-
gistralno cesto se med porokom Bela in mejo
obmodja ureditvenega naérta na zapadni strani
dostopne ceste uredi geometrijsko oblikovani
park. Na drugi strani potoka se do poboéja hri-
bovja namenijo povrsine za fitness center. NiZje
od dostopne ceste se do magistralne ceste in
vznoZja grajskega hriba uredi naravno obliko-
van park z ribnikom, za katerega se Bela zajezi.
V ta park se namesti parkovni paviljon. Fitness
center vsebuje ve¢ teniSkih in morebitnih dru-
gih igrif¢ na prostem in v stavbi, pokriti bazen,
kiseuporabi rudi kot letni bazen, telovadno dvo-
ranico, savno, prostore za fizioterapijo in more-
bitne druge terapije, gostinski lokal, usluznost-
ne in trgovske lokale ter parkirisce za priblizno
40 vozil.

d) Gozdni $portno-rekracijski park v zaled-
ju gradu

V gozdnem sportno-rekreacijskem parku v
zaledju gradu se uredi sprehajalne, tekadke in ja-
halne steze ter morebitne steze s telovadnimi
orodji in lokostrelsko strelisée. Te steze oz stre-
lis¢e se morajo prilagajati oblikam terena in ve-
getaciji. Gozd se uredi kot parkovni gozd tudi z
odstranitvijo ovir za prehodnost in odstranitvijo
poskodovane vegetacije.

¢) Izletniska depandansa in objekti za
konjski $port

V nekdanji grajski pristavi se uredi gostinski
lokal, ki se mu dodajo vedje zunanje gostinske
povrine. Ob dostopih k depandansi s ceste na
grad in magistralne ceste se urede parkiridéa, ki
morajo imeti tudi avtobusna parkirna mesta. Za
konjski §port se v kasnejéi fazi urede vedji
konjski hlevi, maneZa in parkur na ravnici ob

magistralni cesti.

3. POGO]JI ZA URBANISTICNO OBLI-
KOVANJE OBMOC]JA TER ZA ARHITEK-
TONSKO OBLIKOVANJE OBJEKTOV ALI
NAPRAV OZIROMA DRUGIH POSEGOV V
PROSTOR

7. ¢élen

Urbanisti¢no in arhitektonsko oblikovanje
vseh delov obmoéja in njegovih objektov ali na-
prav oziroma drugih posegov v prostor, z izjemo
novodobnih ureditev, kot so igridéa, parkiridéa
in podobno, mora biti tipoloiko sorodno in
skladno s tradicionalnimi regionalnimi naéini,
uporabljanimi za pomembna javna obmodja, ob-
jekte ali naprave oz. druge posege v prostor.

Med gradom in njegovo depandanso se mora
izvesti gabaritni presledek. Ta depandansa mora
tlorisno slediti obstoje¢emu zidovju, na katerem
s0 nekdaj stala gospodarska poslopja.

Stavbe golf igriséa se postavijo priblizno v sre-
dini igrifca, kjer na njegovo obmodje vstopicesta
iz Muretincev. Ob vstopu je najprej parkiriice,
nato prostor za morebitno golf vas, delno nad-
krito vadbisce, servisni objekti in ob Dravi klub-
ska hifa. Tam se tudi uredi pristani$¢e broda in
na nasprotni strani reke pristani$ée uénega golf
igrica, ki se locira neposredno ob reki od prista-
nis¢a v vzhodni smeri. )

Depandansa gradu sme imeti ob pritiéju naj-
vec Se dve nadstropji. Vse ostale nove stavbe so
lahko le pritliéne. Dopuiéa se izraba podstresij.

Strehe novih stavb morajo biti v vedjem delu
simetri¢ne dvokapnice z naklonom 35 do 45 in
pokrite morajo biti z bobrovcem. Celni zakljuéki
streh, zakljuéki nad vhodnimi ali srednjimi deli
stavb, zakljuéki nad morebitnimi iz glavnih mas
izstopajo¢imi deli stavb in podobno, se
dopuiéajo pokriti tudi s stre§inami drugaénih
oblik, ki se pokrijejo z bobrovcem ali bakreno
plocevino. Deli stavb se dopuséajo kriti tudi s
steklom. Med manj$imi deli stavb se lahko izve-
dejo tudi strehe v obliki pohodnih teras.

Okoli parkirif¢ in med magistralno cesto in
stavbami ter parkovnimi ureditvami se na gosto
zasadi drevje in grmovije. Grajski park se obnovi.
Grajski drevored ob dostopni cesti se obnovi in
podalj$a do magistralne ceste. Srednji del golf
igris¢ se uredi z geometrijsko zasnovano razpo-
reditvijo vegetacije, poti in stavb. Prosta
obmoc¢ja kompleksa, kjer ni posebnih uredirev,
se uredijo, skladno z zgodovinsko zasnovo graj-
skega parka, kot naravnim danostim prilagojeni
angledki park.

4. POGO]JI GLEDE KOMUNALNEGA
UREJANJA OBMOCJA

8. &len

Na obmoéju UN se morajo vsi infrastrukturni
vodi do objektov voditi pod zemljo. Prostozraéni
vodi se ne dovolijo postavljati in obstojeéi se mo-
rajo nadomestiti s podzemnimi. Veéji infra-
strukturni objekti ali naprave, kot so ¢istilna na-
prava, ¢rpali$éa, trafopostaje, razne omarice in
podobno, se postavljajo ¢&imbolj neopazno ali za-
krito, po moZnosti v stavbah. Na odsekih, kjer
vodi potekajo blizu vzporedno, se morajo vsi
vodi polagati istodasno. Vodi, kiso ali se locirajo
pod cesto ali ki cesto predkajo, se morajo preno-
viti oz. vgradiri v ustreznih fazah rekonstrukcije
ali graditve ceste.

a) Ceste

Dostopna cesta na grad se rekonstruira v §iri-
ni 5 m zobojestransko bankino in vsemi elemen-
ti za hitrost 40 - 40 km/h. Na magistralni cesti se
uredi prometno varni prikljéek te dostopne ceste
z zavijalnimi pasovi. Dostopna cesta se zakljuci
z obracalii¢em pred gradom. Asfaltirane ali tla-
kovane interne ceste se uredijo do vseh stavb kot
servisne in urgentne ceste z nosilnostjo najmanj
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15 ton in $irino 4-5 m, min. 3,5 m, Zagotavljati
morajo dostopnost do stavb z vsaj dveh strani iz-
ven dometov rudevin. Cesto do golf igriséa se
uredi po poljski poti parc. &t. 271/47 k.o. Mure-
tinci. Niveleta cest, parkiri$¢ in ostalih utrjenih
povriin, se mora v kar najvedji moZzni meri prila-
goditi obstojedemu terenu.
b) Vodovod

Obstojeéo érpalisée za grad se rekonstruira.
Stanje obstojefega omreZja iz PEHD 110 mm do
gradu se mora preveriti in po potrebi obnoviti.
Od glavnega vodovodnega voda pri Borlskem
mostu ez Dravo se do dodatnega ¢rpaliséa pod
gradom vodi nova cev PEHD 140 mm. Od teh
cevi odnosno &rpalisé se vodijo PEHD 110 mm
do gradu in ostalih objektov kompleksa na desni
strani reke. Golf igris¢e na drugi strani reke se
po novi dostopni cesti s PEHD 90 mm naveZe
na vod s tolikim premerom v Muretincih. Za-
dostno koli¢ino poZarne vode (cevi 90 mm so
premajhne) se mora pridobiti ¢ z moZnostjo
uporabe naprav in cevi namakalnega sistema
igrii¢a. Vodovodne cevi se praviloma vodijo nad
kanalizacijskimi cevmi v minimalni oddaljenos-
ti 0,5 mm. V kolikor takien odmik ni mogo€, se
mora izvesti ustrezna zaéfita. Namakalna voda
za golf igri&e se pridobi iz ¢érpalisé, ki se urede
na obmodju igriséa.

c) Kanalizacija

Izgradi se kanalizacija lo¢enega tipa, meteor-
ne vode se loéeno odvajajo v teren prosto oz. pre-
ko peskolovov in ponikovalnic ter preko lovilcev
ma&ob na utrjenih povriinah parkiris¢. Odpad-
ne vode gradu - hotela se vodijo s posebno kana-
lizacijo do ¢istilne naprave ob potoku Bela. Cis-
tilna naprave mora biti zaprtega tipa in likovno
kvalitetno oblikovana. Kanalizacijske cevi in
jaski morajo biti vodotesni in vodotesno spojeni
med seboj. Kanalizacija se izvede v gravitacij-
skem nacinu s kaskadami. Za odpadne vode os-
talih stavb kompleksa, se izgradijo vodotesne ka-
nalizacije z vodotesnimi veéprekatnimi grezni-
cami na izpraznjevanje. Zaledne vode in more-
bitni izviri se ne smejo odvajati s kanalizacijo od-
padnih vod. Vode iz plavalnega bazena v fitness
centru ter vode od ¢iSc¢enja tega bazena se vodijo
preko nevtralizacijskega - kompenzacijskega ba-
zena in filtrov v potok Bela. Cev med bazenoma
mora biti v kislinam odporni izvedbi.

d) Elektrika

Obstojeca trafopostja Borl se nadomesti z
novo moéi 400 kVA za potrebe fitness centra in
obstoje¢ih objektov. V neposredni bliZini gradu
se zgradi nova hotelska trafopostaja z modjo 600
kW. Za objekte izletniike depandanse se ob njej
zgradi tranfopostaja z moéjo 120 kW. Trafopos-
taja z enako modjo za potrebe golf igriséa se loci-
ra ob njegov vzdrZevalni objekt. Tranfopostaje
se napajajo iz obstoje¢ih 20 kV daljnovodom.
Grad se razsvetli z okrasno zunanjo razsvetljavo.
Za povetanje prometne varnosti se razsvetlijo
priklju¢ki na magistralno cesto. Z orientacijsko
razsvetljavo z luémi na razdalji 30-35 m se raz-
svetlijo dostopne ceste na grad, k brodu, k izlet-
niSki depandansi, k fitness centru in k klubski
hisi ter parkiri§éa. Do vseh trafopostaj se mora
zagotoviti dostop s tezkimi vozili.

¢) Omreije zvez

PTT napajanje se izvede iz KATC Cirkulane
in sicer mora biti zmogljivost TK prikljuéka naj-
manj 100 parov.

f) Ogrevanje

Grad in njegova depandansa se ogrevata iz
skupne kotlovnice. Ostali objekti se ogrevajo
vsak zase. Glavni ogrevalni vir mora biti lahko
kurilno olje. Rezervoarji za gorivo se morajo ali
vgrajevati v objekte ali v posebej zanje zgrajene
objekte. Z gradbenimi ukrepi mora biti pre-
predena moZnost izliva olja v podtalnico.

g) Odpadki

Odpadki se zbirajo v &imbolj neopaznih ali za-
kritih kosih za smeti oziroma kontejnerjih, ki se
praznijo na komunalno deponijo z izjemo organ-
skih odpadkov, ki se kompostirajo.

5. DRUGI POGO]I, KI SO POMEMBNI
ZA IZVEDBO PREDVIDENIH PROSTOR-
SKIH UREDITEYV OZ. POSEGOV V PROS-
TOR

9. ¢len

Stavbe na golf igrii¢u se lahko postavljajo le
na koti 207,00 m absolutne nadmorske viine in
vije.

Za postavitev vseh stavb si je potrebno prido-
biti geotehni¢no mnenje o nosilnosti tal, ustrez-
nem temeljenju ter morebitnih drugih ukrepih
za dosego stabilnosti temeljnih konstrukeij.

Zahortikulturno urejanje obmodja se mora iz-
delati poseben naért, ki mora celovito obravna-
vati celotno obmo¢je UN.

Z zasnovami vseh pomembnejiih objektov
mora soglaati Sluzba mestnega arhitekta ali
pristojna urbanistiéna komisija.

6. ETAPE IZVAJANJA UN

.10, ¢élen

Prenove obstojecih objektov se lahko izvajajo
neodisno od drugih objektov in ureditev in
rusitev. Kot eno od zaéetnih faz izvajanja UN se
mora izvesti komunalno urejanje obmoéja UN
na desnem bregu Drave. Nato se posamiéne eno-
te kompleksa lahko prifenjajo graditi samostoj-
no.

7.REZIM IN ZACASNA NAMEMBNOST
ZEMLJISC, KI SE NE ZAZIDAJO V PRVI
ETAPL S POGO]JI ZAPOSEGE V PROSTOR
NA TEH ZEMLJISCIH TER OPREDELJIT-
VIJO ZACASNIH OBJEKTOV IN NAPRAV

llfélan

Zemljisca, ki se ne zazidajo v prvi etapi, se
ohranjajo v dosedanji rabi. Na njih se dopuiéajo
le izvedba raziskovalnih in pripravljalnih del za
realizacijo UN. Na teh zemlji§éih se ne
dopuséajo gradnje in drugi posegi v prostor, ki
so v nasprotju z UN. To doloéilo velja tudi za
poseg dreves, ki mora biti omejen le na
vzdrZevalne posege, z izjemo gozda v zaledju
gradu, ki se lahko normalno izrablja. Na objek-
tih, ki so predvideni za ruenje, se dopuiéa le iz-
vedba vzdrZevalnih del.

8. OBVEZNOSTI INVESTITORJEV IN
IZVAJALCEV PRI IZVAJAN]JU UN

12. élen

V primerih zgodovinskih najdb se mora dela
ustaviti in obvestiti pristojno institucijo za
varstvo naravne in kulturne dediééine.

9. TOLERANCE PRI GABARITIH IN NA-
MEMBNOST OBJEKTOV ALI NAPRAYV,
KI JIH Z LOKACIJSKIM DOVOL]JENJEM
LAHKO DOPUSTI UPRAVNI ORGAN PRI
IZVEDBI UN

13. élen
Pri naértovanju in gradnji ter vzdrZzevanju ob-
jektov in uporabi prostora, ki zadevajo ta uredir-
veni naért bodo upostevana nacela sonaravnega
razvoja, ki se doloéijo v gradbeni dokumentaciji.
14. élen
V grafiénem delu UN so podani maksimalni
gabariti stavb. Oblike niso obvezne, to dolotilo
velja tudi za ureditev parkov, golf igri§éa in po-
dobno. Trase vodov infrastrukture, prikazane v
grafi¢nem delu UN, so le pribliZne,
IIL. PREHODE IN KONCNE DOLOCBE

15. élen
UN je na vpogled na ob¢inskem upravnem or-
ganu pristojnem za urejanje prostora in varstvo
okolja. Nadzor nad izvajanjem tega odloka izvaja

Uprava in§pekcije ob&in OrmoZ in Ptuj in pris-
tojna republifka inipekcija.
16. élen
Ta odlok pri¢ne veljati osmi dan po objavi v
Uradnem vestniku obéin OrmoZ in Ptuj.
Stevilka: 617-18/94-1
Datum: 18/10-1994
Predsednik
Skupicine obéine Pruj
Vojteh Rajher, s.r.

7.

SKUPSCINA OBCINE PTU]J

Na podlagi Zakona o zavodih (Uradni list RS,
it. 12/91) in Zakona o gasilstvu (Uradni list RS,
it. 71/93) ter 2. ¢lena Odloka o pristojnosti zbo-
rov Skupééine ob&ine Pruj (Uradni vestnik
obéin Ormoz in Ptuj, t. 4/90, 25/90, 32/92 in
1/93), je Skupi¢ina obéine Ptuj na skupni seji
Zbora zdruZenega dela, Zbora krajevnih skup-
nosti in DruZbenopolitiénega zbora, dne 18. ok-
tobra 1994, sprejela

ODLOK

O USTANOVITIV JAVNEGA ZAVO-
DA ZA GASILSKO IN RESEVALNO
DEJAVNOST PTUJ

1. élen

Skupi¢ina obéine Pruj, Mestni trg 1, Pruj (v
nadaljevanju ustanovitelj), ustanavlja Javni za-
vod za gasilsko in refevalno dejavnost Ptuj.

2. élen

Ime zavoda je naslednje: JAVNI ZAVOD ZA
GASILSKO IN RESEVALNO DEJAVNOST
PTU]J. Sedez: Pruj, Natadina pot 1/a.

3. élen

Dejavnost zavoda:

- izvajanje operativnih nalog s podrodja alar-
miranja in vodenja gaSenja poZarov, zaéito in
reSevanja ljudi in premoZenja v primeru poZara,
naravnih in drugih nesre¢ ter v vojni,

- preventivna gasilska dejavnost za podjetja,
organizacije ter skupnosti,

- izvaja strokovno-tehniéna dela za Zveze ga-
silskih drustev in drudtva,

- vzdrZevanje opreme strojnega parka, opreme
za odstranjevanje nevarnih snovi, poZarnovar-
nostnih objektov in naprav, opravljanje popravil
gasilske opreme za svoje potrebe ter potrebe ga-
silskih enot v gasilskih drustvih, storitve z gasil-
sko tehniko zavoda, servisno vzdrZevalno dejav-
nost, servisiranje gasilskih naprav in gasilnih
aparatov ter opravlja tudi druge naloge na po-
droéju poZarne, gasilske ter zad¢itno refevalne
dejavnosti,

- izobraZevanje in usposabljanje gasilcev in
drugih delavcev za protipoZarno za&éito,

- oskrba z gasilskim ter za¥¢itno-redevalnim
orodjem in opremo v pokrajini.

4. &len
Zavod upravlja svet zavoda.

5. élen

Svet zavoda sestavlja osem &lanov:

- en predstavnik GZS

- dva predstavnika ZGD

- tri predstavnike ustanoviteljev

- en predstavnik zaposlenih delaveev

- en predstavnik zainteresirane javnosti.

Naéin imenovanja oz. izvolitev élanov sveta,
trajanje mandata in pristojnosti svera se doloéijo
s statutom zavoda.
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soglasjem ustanovitelja. O SPREMEMBAH IN DOPOLNIT- STROKOVNIH SLUZBAH
7. élen VAH ODLOKA O NADOMESTILU ZA
Direktor organizira in vodi delo in poslovanje UPORABO STAVBNEGA
zavoda, predstavlja in zastopa zavod in je odgo- ZEMLJ|SCA Vv OBC|N] PTUJ 1. &len
voren za zakonitost dela zavoda. : V Odloku o obéinskih upravnih organih in
8. élen i den strokovnih sluzbah (Uradni vestnik obéin

Zavod upravlja z delovnimi sredstvi, ki jih po
najemni pogodbi dobi od Zveze gasilskih
drustev Ptuj, Delez sredstev za osebni dohodek,
materialne strofke ter sredstva za zacetek dejav-
nosti zagotovi ustanovitej.

9. ¢len
Zavod pridobiva sredstva za delo:
- iz sredstev ustanovitelja,
- s plaéili za storitve,
- 5 prodajo blaga in storitev na trgu,
- 1z drugih virov na naéin in pod pogoji,
doloc¢enimi z zakonom.

10. élen
Presezek prihodkov na odhodki sme zavod
uporabiti le za opravljanje in razvoj dejavnosti v
soglasju z ustanoviteljem.

11. ¢élen
Zavod je pravna oseba in nastopa v pravnem
promeiu Samostojno v svojem imenu in za svoj
racun ter sklepa pogodbe in druge pravne posle
v okviru obveznosti, ki je vpisana v sodni regis-
ter. Za dejavnosti, ki jih prevzema v pravnem
prometu, odgovarja zavod z vsemi sredstvi, s ka-

terimi razpolaga,

12. élen

Do imenovanja poslovodnega organa, v skla-
du se tem odlokom, opravlja zadeve tega organa
v.d. Stefan Vidovié, sekretar Zveze gasilskih
druftev Pruj.

13. élen

Do sprejema statuta zavoda, zavod uporablja
statut in druge sploine akte Zveze gasilskih
drudtev Puuj, ki so veljavni na dan sprejema tega
odloka, razen dolodil, ki so v nasprotju s tem od-
lokom in z zakonom o zavodih.

Statut zavoda sprejme svet v roku 60 dni po
uveljavitvi tega odloka. Soglasje k staturu daje v
imenu ustanovitelja Skupsi¢ina obéine Ptuj.

14. élen
Odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v
Uradnem vestniku obéin OrmoZ in Pruj.
Stevilka: 028-18/94-1
Datum: 18/10-1994

Predsednik
Skupééine ob¢ine Pruj
Vojteh Rajher, s.r.

78.

SKUPSCINA OBCINE PTU]J

Na podlagi 58., 60. in 61. ¢lena Zakona o
stavbnih zemljis¢ih (Uradni list SRS, $t. 18/84,
32/85 in 33/89), 9. ¢lena Dogovora o usklajevanju
meril in dolo¢anja obmoéij, na katerih se placuje
nadomestilo za uporabo stavbnega zemljiséa
(Uradni list SRS, §t. 19/86) ter 2. élena Odloka o
pristojnosti zborov Skupséine obéine Ptuj
(Uradni vestnik obéin OrmoZ in Ptuj, 3t. 4/90,
25/90, 32/92 in 1/93) je Skupscina obéine Pruj na
skupni seji Zbora zdruzenega dela, Zbora kra-
jevnih skupnosti in Druzbenopolitiénega zbora,
dne 18. oktobra 1994, sprejela

6. ¢len Odloka o nadomestilu za uporabo
stavbnega zemljis¢a v obéini Ptuj (Uradni vest-
nik ob&in Ormoz in Ptuj, 1. 17/77, 1/78, 15/83,
7/86, 9/88, 7/89, 4/90, 14/91, 28/91, 5/92, 32/92,
10/93, 27/93 in 8/94) se na koncu besedila dopol-
ni z novim 4. odstavkom, ki se glasi:

"Poslovne povrsine so po dolo¢bah tega odlo-
ka tudi povriine zemljis¢a, ki so namenjene pos-
lovni dejavnosti, kot so nepokrita skladi§éa, par-
kirii¢a, delavnice na prostem, odlagaliiéa poseb-
nih odpadkov, industrijski tiri in podobno."

2. &élen
7. ¢len Odloka se spremeni tako, da se glasi:

"ViSina mese¢nega nadomestila po posamez-
nih conah je naslednja:

A. Za stanovanjske prostore

SR LT e i e W W 5,94 SIT/m?

A RO e hbbipensosons o bl ahbomi 5,10 SIT/m’

5 STANCR D K R 3,36 SIT/m’
B. Za poslovne prostore

=V 1 TOD] oot e 17,71 SIT/m?

b, &7 R TR S e 9,71 SIT/m?

C. Za hidroenergetske objekte
SD in SD2rucvvecsemsmesiesssscsinssensennns 5545 SIT/m?
C. Za nezazidana stavbna zemljiséa
- za stanovanjsko gradnjo............ 2,84 SIT/m?
D. Za nezazidana stavbba zemdjiséa
- za poslovno proizvodno
gradn;o 8,01 SIT/m?
Isti ¢len se v tocki D. dopolni tako, dase v 1.
alineji za besedo gradnjo nadaljuje besedilo:
"in povrSine zemljis¢, kiso namenjene poslov-
ni dejavnosri.”
3. ¢len
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v

Uradnem vestniku obéin OrmoZ in Ptuj, upo-
rablja pa se od 1/11-1994 dalje.

Stevilka; 462-1/90-1
Datum: 18/10-1994
Predsednik
Skupééine obéine Pruj
Vojteh Rajher, s.r.

79.

SKUPSCINA OBCINE PTU]J

Na podlagi 19. in 45. ¢lena Zakona o sistemu
drzavne uprave in o izvrinem svetu Skupscine
Republike Slovenije ter o republikih upravnih
organih (Uradni list SRS, &t. 24/79, 12/82, 39/85,
37/87, 18/88), 2. élena Odloka o pristojnosti zbo-
rov Skupi¢ine obéine Pruj (Uradni vestnik
ob&in Ormoz in Ptuj, $t. 4/90, 25/90, 32/92 in
1/93) in 240. élena Statuta obé&ine Pruj (Uradni
vestnik obéin OrmoZ in Pruj, §t. 5/78, 2/82) je
Skupicina obéine Ptuj na skupni seji Zbora
zdruzenega dela, Zbora krajevnih skupnosti in
Druzbenopolitié¢nega zbora, dne 18. oktobra
1994, sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNIT-

OrmoZ in Pruj, 8t. 19/91 in 20/92) se spremeni in
dopolni 4. odstavek 10. élena rako, da se glasi:
"Upravni organizaciji sta:
- Direkcija za gospodarsko infrastrukruro,

- Upravna organizacija za prostorsko in urba-
nisti¢no naértovanje."

2. élen

Za 21. ¢lenom se doda novi 21. a élen, ki se
glasi:

"21. a élen

Upravna organizacija za prostorsko in urba-
nistiéno naértovanje bo izvajala naslednje nalo-
ge:

- pripravlja gradiva za program priprave pros-
torskih izvedbenih aktov

- skrbi za izpolnitev pogojev, ki jih dolocajo
ustrezni organi, za pripravo prostorskih izved-
benih aktov

- organizira pripravo prostorskih izvedbenih
aktov in sodeluje z ustreznimi strokovnimi fir-
mami pri pripravi strokovnih podlag zanje

- skrbi za razgrnitev strokovnih reditev in
osnutkov prostorskih izvedbenih aktov ter daje
pojasnila o re§itvah na javnih obravnavah

- pridobiva soglasja ustreznih organov, orga-
nizacij, firm in drugih k prostorskim izvedbe-
nim aktom

- nudi strokovno pomod pravnim osebam pri
urejanju prostora

- daje informacije fiziénim osebam o moznih
lokacijah za graditev in druge posege v prostor
ter druge informacije v zvezi z urejanjem prosto-
ra

- zbira, evidentira ter analizira podatke o
predvideni rabi prostora in o posegih v prostor
ter vodi evidenco in dokumentacijo predpisov in
drugih aktov, s katerimi se ureja prostor

- izdeluje analize in informacije o gospodar-
skem stanju v obéini vezanih za prostorsko in
urbanisti¢no planiranje
- organizira pripravo in izdelavo planskih ak-
tov."

3. ¢len

Drugi odstavek 27. ¢lena se dopolni tako, da
se glasi:

"Sekretariat vodi sekretar, oddelek vodinadel-
nik, upravo, upravno organizacijo in direkcijo
vodi direktor, strokovno sluzbo skupééine
obéine in izvrinega sveta vodi tajnik skupséine.”

4. élen

Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v
Uradnem vestniku obéin Ormoz in Pruj.

Stevilka: 021-1/86-1
Datum: 18/10-1994

Predsednik
Skupécina ob&ine Pruj
Voiteh Rajher, s.r.

Uradni vestnik ob&in Ormoz in Ptuj izhaja praviloma enkrat meseéno, in to v Cetrtek. Naroéniki Tednika ga prejmejo brezplagno, naroéniki posameznih Stevilk pa le skupaj s Tednikom. lzdajatel]:
Zavod Radio-Tednik Ptuj, Rai¢eva 6. Ureja uredni$ki odbor - odgovomi urednik Franc Pototnik. Sede? urednitva: Ptuj, Mestni trg 1. Tiska GZP Mariborskd tisk, Tr2aska 14, Maribor.




